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haiia hugsa(J og lengur notaÖ.hefir mér þótt vsenna
um ><ana. v

„Eií vona, aS eg fái a6 tala íslenzku hinum
megin.

„Ekki segi eg þetta, af því eg sé a6 reka þig
til Ameríku. Oðru nær. Enfrinn þarf a6 hugsa,
a6 hann slíti af sér Íslendings.óláni6 me6 því.
IIIvi6rin fylgja manní".

Sigur6i var6 or6faI!. Hann haf6i oft or6i6
var vi6 þunglyndi fö6ur síns og þa6 haf6i veri6
honum til angurs. En svona miki6 bölsýni blösk-
ra6i honum. Hann i6ra6ist þess a6 hafa haft á
móti honum. Ef til vill haf6i hann or6i6 honum
cinhverra vonbrig6a valdandi. Fari6 sínu fram og
ekki fylgt rá6um hans. Sœrt hann í or6i e6a
verki. Þa6 eH slæmt a6 særa gamlan mann. Þaö
ýfir upp fornan sársauka. Gamlir h.irmar rísa þá
upp eiiis og holskeflur og brotna yfir hann.

Þeir voru komnir heim a6 vallargar6i. En
nokkur bratti var upp túni6. Ge6shrœringin, sem
gamla manninum var í hug, kom honum til a6 ota
hesti sínum Iíti6 eitt, svo hann fór Ii6ugt.

En í djúpum götuskorningi hnaut hesturinn
aftur í niyrkrinu. Jón féll af baki og rak upp
hátt hljóö.
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Hann haföi fótbrotna6.

Jón lá lengi í fótbrotiníi. Þegar á Iei6, fór
hann aö kenna stings fyrir brjósti, svo hann þoldi
ekki meÖ neinu móti aö draga djúpt andann.
Hann kendi þa6 gömlu meiösli. Þa6 ágeröist
meir og meir, eftir þ\í sem honum batnaÖi í fæti.

Þaö varö breyting á honum, öllum auðsæ, er
hann þektu, eftir a6 hann lagöist rúmfastur.

Þa8 birti yfir honum. Hann var ávalt me6
glööu braRÖi. Þaö var eins og hann hefíi varpaö
öllum ábyggjum frá sér. Fálæti hans og þung-


